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KELİME GRUPLARININ TÜRKİYE KAMUOYUNDAKİ 

YANSIMALARI 

 

Ali TAŞTEKİN** 

 

ÖZET 

Dil toplumun aynası, söz dizimi de bu aynadan yansıyan anlamlı 
görüntülerin cümlesidir. Dilin şekil ve muhteva özellikleri incelenerek 
toplumun sosyal, siyasal, kültürel vb. pek çok alandaki gelişim ve değişim 
şablonu çıkarılabilir. 

Türkiye Türkçesinin temel yapı taşlarından olan kelime grupları, 
biçim ve anlamları ile hem Türkçenin tarihî seyri hem de Türk 
toplumunun kültürel değişim ve gelişimi hakkında önemli ipuçlarını 
bünyesinde barındırmaktadır.  Bu çalışmada yakın geçmişimizde ortaya 
çıkan ve halkın gündeminde yer alan iki yüz adet kelime grubu 
incelenmiştir. Bu kelime gruplarında siyasal içerikli olanlar ile tamlama 
biçimindekilerin çoğunlukta olduğu tespit edilmiştir. 

Şekil yapısı bakımından bu kalıpların büyük çoğunluğunun (%84) iki 
kelimeden oluştuğu, üç kelimelilerin %12,5 oranında, dört kelimelilerin ise 
sadece dört adet (%2) olduğu, beş ve daha yukarı sayıda kelime grubunun 
bulunmadığı; bu durumun, dilin ekonomik tasarruf kuralı gereği az 
malzemeyle çok iş yapma eğiliminden kaynaklandığı düşünülmektedir. 

İncelenen kelime gruplarının %52’sinde ilk kelimenin “kök” olduğu, 
diğerlerinin de çok karmaşık gövdelerden meydana gelmediği, sadece 
%3,5’inin kısaltmalardan oluştuğu; bu durumun Türkçe konuşanların 
büyük çoğunluğunun basit ifade tarzını benimsemesi, karmaşık ve 
dolambaçlı söylemlere pek itibar etmemesinden kaynaklandığı sonucuna 
varılmıştır. 

İnceleme neticesinde; günümüz Türkiye Türkçesinde isim ve sıfat 
tamlaması şeklindeki yapıların etkin bir biçimde işletildiği, iki kelimeden 
oluşan kelime gruplarına itibar edildiği ve az kelimeyle çok şey ifade etme 
eğiliminin devam ettirildiği değerlendirilmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Kelime grubu, Türkçe, tamlamalar, söz dizimi 
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PUBLIC OPINION OF TURKEY REFLECTED IN THE GROUP OF 

WORDS 

 

STRUCTURED ABSTRACT 

Language is the mirror of society; and syntax is the sentence of 
meaningful images reflecting from this mirror. By examining the form 
and scope of language, it is possible to determine a community’ssocial, 
political and cultural development and change template. Scanning daily 
newspapers of the lastfew years and examiningthe new word groups 
entered our family and business environmentsthrough television help 
usevaluate the improvement process of language and changing direction 
of society. We totally collected two hundred remarkable word groups for 
this study. 

We tried to collect the word groups that affect Turkish society’s 
socio-cultural structure with the aim of determiningthe effect of 
language onsociety. 

We categorizedthese word groupsaccording to their form and 
content. We tried to identify what the structure types and the included 
messages mean for linguistics andwhat thisphraseology brings alongin 
terms of the priorities of the society. 

Phrases are the fundamentals of the Turkish language in Turkey. 
They carry the traces of both theTurkish language history and the 
cultural development and change of Turkish society. In this study, we 
examined 200 recent popular phrases. Most of them were identified to 
be a political phrase or a compound noun. When the example phrases 
are set in type in order of frequency of use by their first letter, ‘K’ is in 
the first line with 21 (10,5℅) times of its amount of use. It is 
sequentiallyfollowed by the other lettersaccording to their amount of 
uses as D:19, S:17, A:16, T:16, B:15, Y:11, M:11, P:10, İ:9, G:7, E:6, 
Ç:6, H:6, I:3, O:3, U:3, C:3, F:3, R:3, V:3, Ö:1, Ü:1, Ş:1, W:1, Z:1.Four of 
the word groups begin with numbers. It was observed that the 
frequently used vocals and consonantsin the beginning of Turkishwords 
are also frequently used in these phrases. 

Most of these phrases (84 %) were made up with two words, 12.5 
% with three words, and only four (2 %) of these phrases were made up 
of four words. There were no phrases made up with five or six words. 
This can be attributed to the tendency towards achieving more with less 
in accordance with the economy principle of language. 

The first word was the “root” in 52 % of the phrases that were 
examined, and the others had no complex stems; 3.5 % of them were 
acronyms. This is likely a consequence of the fact that most of the 
Turkish speakers use simple expressions and avoid complex and 
indirect ones. 

The results of the study have demonstrated that the compound 
nouns are used effectively in modern Turkish, and that two-word 
compound nouns are preferred generally. Finally, there is a trend 
towards meaning more with fewer words. 
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Result: 

The group of the words starting with a vowel comprises the 21 ℅ 
of the overalltwo hundred word groups we analyzed, 77% of the words 
start with a consonant and 2 % with a number. 1,5 ℅ of the word 
groups are compound words written asa singleword. 

The groups that are composed oftwo words constitute 84 ℅; the 
groupsthat are made up of a number and a word,of a number and two 
words, and of one abbreviation and two wordseachconstitute1℅ of the 
overall groups. The groups made up with an abbreviation and 
awordconstitute 2 ℅ of the total. 

Three-word phrases are 12,5 ℅ of total, the four-word ones 
constitute 2℅ of it. There is no word group having five or more words. 

When we analyzed the word groups according to the type of their 
first words, we observed the proportion of uses as: Nouns 67℅, 
adjectives 33℅, adverbs 0,5℅ . However, we realized that pronouns, 
connectives, preposition and verbs are not used at all. 

According to the structure of their first word, the word groups are 
formed from radix (52℅), trunk (44,5 ℅) and abbreviation (3,5℅). 

According to the type of word groups, idioms are 50℅, noun 
phrases are 70,5℅, adjective clauses are 25℅. In addition, gerunds are 
2℅, orientation groups are 1,5℅,  reiterative 1℅, vehicle groups are 
0,5℅. No other word groups are available. 

Most of the meaning and content conglomeratesare observed inthe 
political area; 149 word groups (74,5℅) are established related tothis 
subject. 

According to their frequency of use and content, the other 
structures are sorted descending as: 11(5.5%) law, 9 (4.5%) economics, 
9 (4.5%) transportation, 8 (4%) health, 3 (1.5%) military and 2 (1%) 
education. Of all word groups 4%have slang meaning. 

Conclusion: 

Shaping the material and spiritual culture and the psycho-social 
structure of society, language provides intergenerational 
communication and contact. The word groups are one of the basic 
building blocks of language, thus, they include significant hints of 
social change and development. 200 word groups are randomly selected 
from the phrases that have entered our agenda in the last decadeand 
been frequently used.In the light of the determinations about these 
groups, our results are as below: 

In terms of figure structure, the majority of molds (84℅) include 
two words. The groups with three words are (12,5 ℅), with four words 
are only four (2%). Any word groupwithfive or more words are not 
available. This can be attributed totendency towards achieving more 
with less in accordance with the economy principle of language. 

Depending on the type of the first word, the majority of words are 
nouns (67%) and adjectives (33%); it is considered that the individuals’ 
tendency towards naming and identification instead of business and 
action causes the high rate of preference for these types of words. 
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52% of the examined word groups begin with a ‘radix’ first, and 
the other word groups also do not include so many complex trunks, 
whereas, only 3,5 % of all come from abbreviations. It is supposed that 
the majority of Turkish speakers internalize simple expressions and pay 
no attention to complex expressions,and this caused the results above. 

Of the word groups95,5 % are phrases (noun phrases are 70,5 ℅ 
and adjective clauses are 25%). 50% of these groups are thought to 
have turned into idioms. The other word groups are so few to mention. 
This stems from the adoption of definitions and descriptions in everyday 
languagemore than the review, analysis and synthesis. 

In terms of content and meaning, the word groups are focused on 
political issues mostly. The political issues and themes have 
mostlyenteredinto Turkishlanguage in Turkey in the recent past, and 
now it is (74,5%) showing that public is really concerned about politics. 

It is believed that the results related tolaw (5,5%), economy (4,5%), 
transport (4%), health (1,5%) and education (1%) display the 
profoundreflectionof social agendaonlanguageduring this period. 

New slang expressions that cannot be underestimated (4%) have 
entered Turkish language recently. ‘Slang is a nonstop development 
area in the language. With each new generation, slang takes its guard 
and immediately produces something new.’ (Aktunç: 2006) This 
situation occurs naturally as a result of new formations and is thought 
to bring diversity to the communication culture of the community. 

All studies conducted for examiningthe creation, evolutionand 
changeof the word groupsas the essential elements of syntaxin the 
historical process are thought to shed light on both the development of 
Turkish language and the trends of society.  

Althoughhistory is formed with decisions and performances, it is 
written by words. Words are the living witnesses of life. All the word 
groups that we examined above, with their wealth of connotation, are 
the indicators of both the power of expression in Turkish language and 
the depth of dreams and feelings of Turkish society. 

Key Words: Phrases, Turkish, Compound Nouns, Syntax 

 

Giriş: 

Türkçe, kelime ve terim üretme bakımından çok işlek bir dildir. Yeni durum ve kavramları 

belirtmek için yeni adlandırmalar kolaylıkla yapılabilmektedir. Kelime köklerine ekler getirerek, 

kelimeleri birleştirerek ya da mevcut kelimeye yeni anlamlar yükleyerek türetme yollarını işletebiliriz.  

Türkçede çok yaygın kullanılan kelime grupları; az sözle çok şey anlatmanın ve ifadeye 

güzellik katmanın en güzel araçlarından biridir. Kelime grubu, “Cümle içinde kavramlar arasında ilişki 

kurmak üzere birden çok kelimenin belirli kurallar ile yan yana getirilmesinden oluşan, yapı ve 
anlamındaki bütünlük dolayısıyla cümle içinde tek bir nesne veya hareketi karşılayan ve herhangi bir 

yargı bildirmeyen kelimeler topluluğudur.” (Korkmaz: 2003). 

Kelime grupları,  işlevleri ve kuruluş biçimleri yönünden fiil görevli veya isim görevli 

olabilmektedirler. Bu grupları birleşik fiiller, tekrar grupları, isim ve sıfat tamlamaları, ismin hal 
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ekleriyle kurulan gruplar; sayı, unvan, ünlem, bağlama, edat veya hitap grupları; mastar, partisip veya 

gerundium grupları biçiminde tasnif edebiliriz.  

Kelime grupları birden çok kelimenin bir arda ortak işlevde kullanılmasıyla oluşabilecekleri 

gibi bazen tek kelimelik gruplar da kurulmaktadır. “Benim kalemim” yerine sadece  “kalemim” ifadesi 

de içinde “Benim” kelimesini barındırdığı için tek kelimelik bir iyelik grubu oluşturmaktadır. Ancak 
“/-Dır/ eki, /-lAr/ ekli tek kelimelere (günlerdir, yıllardır vs.) geldiğinde bir kalıplaşmayı akla getirse 

de “uzun süredir, iki ayı aşkın süredir, çok zamandır vb.” kelime gruplarına bildirme ekinin geldiği 

örnekleri türemiş zarf kabul etmek pek mümkün görünmemektedir.” (Doğan 2013: 239)  

Altı farklı sözlüğü karşılaştıran Durukan’a göre “sözcük gruplarıyla ilgili tespit edilen 

terimlerin bir bölümü sözlüklerin bir kısmında hiç yer almazken, bir kısmı da farklı sözlüklerde farklı 

terimlerle ifade edilmiştir. Bu nedenle sözlükler arasında terim birliğinin var olmadığı görülmektedir. 

Altı sözlüğün tamamında yer alıp da terim olarak üzerinde ortak yargıya varılan sözcük grupları; 
ad/isim tamlamaları, deyimler ve sıfat tamlamalarıdır.” (Durukan 2010: 147)Kalıplaşmış atasözleri, 

deyimler, tekerleme ve özdeyişleri kelime gruplarının dışında tuttuğumuzda bile Türkçede kelime 

gruplarından oluşan çok zengin bir ifade gücünün varlığına şahit oluruz. 

Dil bilgisi öğretiminde kelime grupları önemli bir yer tutmaktadır. “Filolojik-dil bilgisi ve dil 

bilimi dayandıkları kuramların izlerini taşırlar. Filolojik-dil bilgisinde söz dizimi olarak kelime 

grupları ve bu gruplardan oluşan cümleler ön plandadır.” (Altun 2010: 82). Ayrıca Güzel’in “Eserdeki 
kelime gruplarının üçte birinden fazlasını sıfat tamlamaları oluşturmaktadır. Bu durum yazarın tasvire 

çok önem verdiğinin göstergesidir. Resim sanatı ile yakından ilgilendiği bilinen Peyami Safa’nın 

detaylara önem verdiği, iyi bir gözlemci olduğu anlaşılmaktadır.” şeklindeki yorumunda görüldüğü 

gibi, metin tahlillerinde yazarın dil ve anlatım becerilerinin yanı sıra kişilik özelliklerinin de tespit 
edilmesinde kelime grupları önemli veriler sunmaktadır (Güzel 2012: 1433). 

Geçen birkaç yılın günlük gazetelerini taramak ve televizyonlar aracılığıyla aile ve iş 

ortamlarımıza ulaşan yeni kelime gruplarını incelemek bize dilin gelişim süreci ve toplumun değişim 
yönü hakkında bazı ipuçları vermektedir. Bu maksatla derlediğimiz kelime gruplarından öne çıkanlar 

(Toplam 200 adet) alfabetik sırayla aşağıda sunulmuştur: 

“12 Eylül darbesi,17 Aralık, 28 Şubat dosyası, 367 krizi, AB uyum yasaları, aile hekimliği, 

akıllı tahta, akil insanlar heyeti, akil insanlar, algı operasyonu, alternatif tıp, altı sıfır atmak, ambulans 
helikopter, anadil eğitimi, anaların ağlaması, ananas cumhuriyeti, anti semitizm, Arap baharı, ayakkabı 

kutuları, ayışığı, baltacı vahşeti, balyoz davası, barış süreci, basın özgürlüğü, başçalan, başkanlık 

sistemi, bayrak krizi, bebek katili, beddua seansları, bedelli askerlik, biber gazı, bir dakika karanlık 
eylemi, bireysel başvuru hakkı, boru hattı, büyük Ortadoğu projesi, candaş medya, cemaat imamı, 

cumhuriyet mitingleri, çapulcu sürüsü, çatı kazanı, çevre bilinci, çoğunluğun tahakkümü, çözüm 

süreci,  danışıklı dövüş, Danıştay saldırısı, darbe günlükleri, darbe planı, darbe teşebbüsü, Davos 
zirvesi, deli dana salgını, delil karartma, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, demokrasiye balans 

ayarı, deprem sigortası, derin devlet, dik duran adam, dinleme skandalı, dokunulmazlık zırhı, domuz 

gribi, çift yol, duran adam eylemi, ekonomik kriz, elektronik muhtıra, enerji koridoru, ergenekon 

davaları, eş başkan, eve dönüş yasası, faili meçhul, faiz lobisi, fasıl açma, Gazze dramı, gezi 
platformu, gezi zekâlı, gizli ses kayıtları, gizli tanık, göçmen çadırları, güçlü Türkiye imajı, helikopter 

kazası, HES projesi, Hırant Dink cinayeti, Hizbullah davası, HSYK seçimi, hukuk cinayeti, ılımlı 

İslâm, ıslak imza, IŞİD rehineleri, iftar çadırı, ihanet çetesi, ikna odaları, ilerleme raporu, İmralı 
mektubu, İmralı ziyareti, inlerine girmek, insanî yardım koridoru, insansız hava aracı, kadına şiddet, 

kamusal alan, kanalistanbul projesi, Kandil yılanı, kapatma davası, kapkaç terörü, kaset savaşı, kazan 

kazan siyaseti, kentsel dönüşüm, kırmızı çizgi, kırmızılı kadın, kısa dönem askerlik, kıyak emeklilik, 
koruculuk sistemi, köstebek operasyonu, köye dönüş, kredi kartı mağduru, kurultay partisi, kuş gribi, 

küresel ısınma, kürsü işgali, Marmaray, Mavi Marmara, metro istasyonu, metrobüs hattı, mısır darbesi, 
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milli iradeye saygı mitingi, MİT tırlarına baskın, mobese izleme, model ülke, monşer aday, müzmin 

muhalefet, oneminute, orduya kumpas, Oslo görüşmeleri, Özal suikastı, palalı saldırı, papa cinayeti, 
para kasası, paralel yapı, parti içi muhalefet, Pensilvanya imamı, performans sistemi, petrol boru hattı, 

polis şiddeti, postmodern darbe, Rabia işareti, reform paketi, rüzgâr enerji santrali, sağlık turizmi, 

sandığın namusu, sandıktan çıkmak, Sarıgül hareketi, seçilmiş cumhurbaşkanı, selam terör örgütü, sıfır 
sorun politikası, sığınmacı cinayeti, Silivri dayanışması, sivil darbe, siyasi arena, siyasi istikrar, soğuk 

savaş, soma faciası, sosyal medya, SSK müdürü, stratejik ortaklık, şike soruşturması, Taksim direnişi, 

tam gün yasası, tapelerle gündem, telekulak skandalı, tencere-tava siyaseti, terörist başı, tiwitter âlemi, 
toma dehşeti, toplu konut idaresi, toplu taşıma, toplum mühendisliği, torba yasa, töre cinayeti, trafik 

terörü, tsunami dalgası,  turuncu devrim, uzlaşma komisyonu, uzun adam, uzun tutukluluk, üçüncü 

köprü, vesayet dönemi, vesayet rejimi, vize muafiyeti, Wikileaks belgeleri, yakamoz planı, yandaş 

medya, yardım konvoyu, yargısız infaz, yavru muhalefet, Yavuz Sultan Selim Köprüsü, yeşil sermaye, 
yol kesme, yolsuzluk ve rüşvet iddiası, yüksek hızlı tren, yüz nakli, zenginler kulübü.”  

Ülkemizin çok yakın geçmişinde halkın gündeminde yer bulan bu kelime gruplarının tasnif 

işlemleri yapılırken Yelten ve Açıkgöz’ün yöntemi esas alınmıştır. (Yelten, Açıkgöz: 2008)  Zira bu 
konuda bilim insanlarının benimsedikleri ortak bir adlandırma ve gruplandırma mevcut değildir. 

Durukan, bazı Türkçe dilbilgisi kitaplarını bir tabloda mukayese etmiş ve “Terim sözlüklerinde olduğu 

gibi Türk dil bilgisi kitaplarında da sözcük grupları bakımından terim birliği yoktur. İncelenen 15 
kitabın tamamında yalnızca ad/isim tamlaması/takımı ve ön ad/sıfat tamlaması/takımı ortak konular 

olarak ele alınmıştır.” tespitine yer vermiştir. (Durukan 2010: 152)  

Dilin toplumsal işlevine yönelik tespitlerde bulunmayı amaç edindiğimiz için Türk halkının 

sosyo-kültürel yapısını etkileyen kelime gruplarını derlemeye çalıştık. Bu kelime gruplarının şekil ve 
muhteva özelliklerini dikkate alarak gruplandırma yaptık. Kuruluş biçimleri ve içerdikleri mesajların 

dil bilimi açısından neler ifade ettiğini ve toplumun öncelikleri yönünden bu anlatım biçiminin hangi 

sonuçları doğurduğunu değerlendirmeye gayret ettik.  

İnceleme:  

İlk Harfine Göre Kelime Grupları (KG).  

Ünlü olanlar, “A:16, E:6, I:3, İ:9, O:3, Ö:1, U:3, Ü:1 adet.” Toplam:42 adet (%21)  

Ünsüz olanlar, “B:15, C:3, Ç:6, D:19, F:3, G:7, H:6, K:21, M:10, P:10, R:3, S:17, Ş:1, T:16, 
V:3, W:1, Y:11, Z:1 adettir.” Toplam:154 adet (%77)  

Rakam olanlar, “12 Eylül darbesi, 17 Aralık, 28 Şubat dosyası, 367 krizi.” Toplam 4 adet (%2)  

Örnek kelime grupları, ilk harfe göre kullanım sıklığı sırasına dizildiğinde; “K” harfi 
21(%10,5) kez kullanım miktarıyla birinci sırada yer almaktadır. Bu harfi, sırasıyla D:19, S:17, A:16, 

T:16, B:15, Y:11, M:11, P:10, İ:9, G:7, E:6, Ç:6, H:6, I:3, O:3, U:3, C:3, F:3, R:3, V:3, Ö:1, Ü:1, Ş:1, 

W:1, Z:1 adet kullanım miktarıyla izlemekte ve dört kelime grubu da rakamla başlamaktadır. 

Kelime Sayısına Göre Kelime Grupları:  

Tek kelime gibi yazılanlar: “ayışığı, başçalan, Marmaray”, 3 adet (%1,5)  

İki kelimeden oluşanlar: 168 adet (%84) 

“aile hekimliği, akıllı tahta, akil insanlar, algı operasyonu, alternatif tıp, ambulans helikopter, 
anadil eğitimi, anaların ağlaması, ananas cumhuriyeti, anti semitizm, Arap baharı, ayakkabı kutuları, 

baltacı vahşeti, balyoz davası, barış süreci, basın özgürlüğü, başçalan, başkanlık sistemi, bayrak krizi, 

bebek katili, beddua seansları, bedelli askerlik, biber gazı, boru hattı, candaş medya, cemaat imamı, 
cumhuriyet mitingleri, çapulcu sürüsü, çatı adayı, çatı kazanı, çevre bilinci, çoğunluğun tahakkümü, 

çözüm süreci, danışıklı dövüş, Danıştay saldırısı, darbe günlükleri, darbe planı, darbe teşebbüsü, 
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Davos zirvesi, delil karartma, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, deprem sigortası, derin devlet, 

dinleme skandalı, dokunulmazlık zırhı, domuz gribi, duble yol, ekonomik kriz, elektronik muhtıra, 
enerji koridoru, Ergenekon davaları, eş başkan, faili meçhul, faiz lobisi, fasıl açma, Gazze dramı, gezi 

platformu, gezi zekâlı, gizli tanık, göçmen çadırları, helikopter kazası, Hizbullah davası, hukuk 

cinayeti, ılımlı İslâm, ıslak imza, iftar çadırı, ihanet çetesi, ikna odaları, ilerleme raporu, İmralı 
mektubu, İmralı ziyareti, inlerine girmek, kadına şiddet, kamusal alan, kanalistanbul projesi, Kandil 

yılanı, kapatma davası, kapkaç terörü, kaset savaşı, kentsel dönüşüm, kırmızı çizgi, kırmızılı kadın, 

kıyak emeklilik, koruculuk sistemi, köstebek operasyonu, köye dönüş, kurultay partisi, kuş gribi, 
küresel ısınma, kürsü işgali, marmaray, Mavi Marmara, metro istasyonu metrobüs hattı, Mısır darbesi, 

mobese izleme, model ülke, monşer aday, müzmin muhalefet, oneminute, orduya kumpas, Oslo 

görüşmeleri, Özal suikastı, palalı saldırı, papa cinayeti, para kasası, paralel yapı, Pensilvanya imamı, 

performans sistemi, polis şiddeti, postmodern darbe, Rabia işareti, reform paketi, sağlık turizmi, 
sandığın namusu, sandıktan çıkmak, Sarıgül hareketi, seçilmiş cumhurbaşkanı, sığınmacı cinayeti, 

Silivri dayanışması, sivil darbe, siyasi arena, siyasi istikrar, soğuk savaş, Soma faciası, sosyal medya, 

SSK müdürü, stratejik ortaklık, şike soruşturması, Taksim direnişi, tapelerle gündem, telekulak 
skandalı, terörist başı, tiwitter alemi, toma dehşeti, toplu taşıma, toplum mühendisliği, torba yasa, töre 

cinayeti, trafik terörü, tsunami dalgası, turuncu devrim, uzlaşma komisyonu, uzun adam, uzun 

tutukluluk, üçüncü köprü, vesayet dönemi, vesayet rejimi, vize muafiyeti, Wikileaks belgeleri, 
yakamoz planı, yandaş medya, yardım konvoyu, yargısız infaz, yavru muhalefet, yeşil sermaye, yol 

kesme, yüksek hızlı tren, yüz nakli, zenginler kulübü,” 

Bir sayı ve bir kelimeden oluşanlar: “17 aralık, 367 krizi,” 2 adet (%1) 

Bir sayı ve iki kelimeden oluşanlar:  “12 eylül darbesi, 28 şubat dosyası”  2 adet (%1) 

Bir kısaltma ve bir kelimeden oluşanlar: “HES projesi, HSYK seçimi, IŞİD rehineleri, SSK 

müdürü,” 4 adet (%2) 

Bir kısaltma ve iki kelimeden oluşanlar: “AB uyum yasaları, MİT tırlarına baskın,” 2 adet 
(%1) 

Üç kelimeden oluşanlar: “akil insanlar heyeti, altı sıfır atmak, bireysel başvuru hakkı, büyük 

Ortadoğu projesi, deli dana salgını, demokrasiye balans ayarı, dik duran adam,  duran adam eylemi, 

insanî yardım koridoru, eve dönüş yasası, gizli ses kayıtları, güçlü Türkiye imajı, Hırant Dink cinayeti, 
insansız hava aracı, kazan kazan siyaseti, kısa dönem askerlik, kredi kartı mağduru, parti içi muhalefet, 

Petrol boru hattı, rüzgâr enerji santrali, selam terör örgütü, sıfır sorun politikası, tam gün yasası, 

tencere-tava siyaseti, toplu konut idaresi,” 25 adet (%12.5) 

Dört kelimeden oluşanlar: “bir dakika karanlık eylemi, milli iradeye saygı mitingi, Yavuz 

Sultan Selim köprüsü, yolsuzluk ve rüşvet iddiası,” 4 adet (%2) 

İlk Kelimesinin Türüne Göre Kelime Grupları: 

İsim: 134 adet (%67) 

Sıfat: 66 adet (%33) 

Zarf: 1 adet (%0.5) 

İlk Kelimenin Yapısına Göre Kelime Grupları: 

Kök Kelime: 104 adet (%52) 

Gövde Kelime: 89 adet (%44.5) 

Kısaltma olanlar: 7 adet (%3.5) 
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Türüne Göre Kelime Grupları: 

Deyim: “algı operasyonu, ananas cumhuriyeti, ayışığı, başçalan, bayrak krizi, candaş medya, 
cemaat imamı, cumhuriyet mitingleri, çatı adayı, çatı kazanı, danışıklı dövüş, darbe günlükleri, kazan 

kazan siyaseti, kentsel dönüşüm, kırmızı çizgi, kırmızılı kadın, kıyak emeklilik, köstebek operasyonu, 

kurultay partisi, küresel ısınma, kürsü işgali, model ülke, monşer aday, müzmin muhalefet, oneminute, 
orduya kumpas, paralel yapı, parti içi muhalefet, Pensilvanya imamı, postmodern darbe, Rabia işareti, 

reform paketi, sağlık turizmi, sandığın namusu, sandıktan çıkmak, Sarıgül hareketi, sıfır sorun 

politikası, sığınmacı cinayeti, Silivri dayanışması, sivil darbe, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, 
demokrasiye balans ayarı, deprem sigortası, derin devlet, dik duran adam, dinleme skandalı, 

dokunulmazlık zırhı, duble yol, duran adam eylemi, elektronik muhtıra, enerji koridoru, eş başkan, eve 

dönüş yasası, faiz lobisi, fasıl açma, Gazze dramı, gezi platformu, gezi zekâlı, hukuk cinayeti, ılımlı 

İslâm, ıslak imza, IŞİD rehineleri, ikna odaları, İmralı mektubu, İmralı ziyareti, inlerine girmek, insanî 
yardım koridoru, kamusal alan, kandil yılanı, kapkaç terörü, kaset savaşı, siyasi arena, soğuk savaş, 

soma faciası, sosyal medya, SSK müdürü, stratejik ortaklık, taksim direnişi, tapelerle gündem, 

telekulak skandalı, tencere-tava siyaseti, terörist başı, tiwitter alemi, toplu taşıma, toplum 
mühendisliği, torba yasa, töre cinayeti, trafik terörü, turuncu devrim, uzun adam, vesayet dönemi, 

vesayet rejimi, Wikileaks belgeleri, yandaş medya, yargısız infaz, yavru muhalefet, yeşil sermaye, yüz 

nakli, zenginler kulübü.” 100 adet (%50) 

İkileme (tekrar grubu): “kazan kazan (siyaseti), tencere-tava (siyaseti),” 2 adet  (%1) 

Tamlamalar: 

İsim Tamlaması: “12 Eylül darbesi, 28 Şubat dosyası, 367 krizi, AB uyum yasaları, aile 

hekimliği, akil insanlar heyeti, algı operasyonu, altı sıfır atmak, ambulans helikopter, anadil eğitimi, 
anaların ağlaması, ananas cumhuriyeti, Arap baharı, ayakkabı kutuları, ayışığı, baltacı vahşeti, balyoz 

davası, barış süreci, basın özgürlüğü, başkanlık sistemi, bayrak krizi, bebek katili, beddua seansları, 

biber gazı, bir dakika karanlık eylemi, bireysel başvuru hakkı, boru hattı, büyük Ortadoğu projesi, 
cemaat imamı, cumhuriyet mitingleri, çapulcu sürüsü, çatı adayı, çatı kazanı, çevre bilinci, çoğunluğun 

tahakkümü, çözüm süreci, Danıştay saldırısı, darbe günlükleri, darbe planı, darbe teşebbüsü, Davas 

zirvesi, deli dana salgını, delil karartma, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, demokrasiye balans 

ayarı, deprem sigortası, dinleme skandalı, dokunulmazlık zırhı, domuz gribi, duran adam eylemi, 
enerji koridoru, Ergenekon davaları, eve dönüş yasası, faili meçhul, faiz lobisi, fasıl açma, Gazze 

dramı, gezi platformu, gizli ses kayıtları, göçmen çadırları, güçlü Türkiye imajı, helikopter kazası, 

HES projesi, Hırant Dink cinayeti, Hizbullah davası, HSYK seçimi,  hukuk cinayeti, ıslak imza, IŞİD 
rehineleri, iftar çadırı, ihanet çetesi, ikna odaları, ilerleme raporu, İmralı mektubu, İmralı ziyareti, 

insanî yardım koridoru, kanalistanbul projesi, kandil yılanı, kapatma davası, kapkaç terörü, kaset 

savaşı, kazan kazan siyaseti, koruculuk sistemi, köstebek operasyonu, köye dönüş, kredi kartı 
mağduru, kurultay partisi, kuş gribi, kürsü işgali, Marmaray, metro istasyonu, metrobüs hattı, mısır 

darbesi, milli iradeye saygı mitingi, Oslo görüşmeleri, Özal suikastı, papa cinayeti, para kasası, 

Pensilvanya imamı, performans sistemi, petrol boru hattı, polis şiddeti, Rabia işareti, reform paketi, 

rüzgâr enerji santrali, sağlık turizmi, sandığın namusu, Sarıgül hareketi, selam terör örgütü, sıfır sorun 
politikası, sığınmacı cinayeti, Silivri dayanışması, soma faciası, SSK müdürü, şike soruşturması, 

taksim direnişi, tam gün yasası, telekulak skandalı, tencere-tava siyaseti, terörist başı, tiwiter alemi, 

toma dehşeti, toplu konut idaresi, toplum mühendisliği, torba yasa, töre cinayeti, trafik terörü, tsunami 
dalgası, uzlaşma komisyonu, vesayet dönemi, vesayet rejimi, vize muafiyeti, Wikiliks belgeleri, 

yakamoz planı, yardım konvoyu, yargısız infaz, Yavuz Sultan Selim köprüsü, yolsuzluk ve rüşvet 

iddiası, yüz nakli, zenginler kulübü,” 141 adet (%70.5) 

Sıfat Tamlaması: “akıllı tahta, akil insanlar, alternatif tıp, anti semitizm, başçalan, bedelli 

askerlik, candaş medya, danışıklı dövüş, derin devlet, duble yol, ekonomik kriz, elektronik muhtıra, eş 
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başkan, gezi zekâlı, gizli tanık, ılımlı İslâm, insansız hava aracı, kamusal alan, kentsel dönüşüm, 

kırmızı çizgi, kırmızılı kadın, kısa dönem askerlik, kıyak emeklilik, küresel ısınma, Mavi Marmara, 
model ülke, monşer aday, müzmin muhalefet, oneminute, palalı saldırı, paralel yapı, parti içi 

muhalefet, postmodern darbe, seçilmiş cumhurbaşkanı, sivil darbe, siyasi arena, siyasi istikrar, soğuk 

savaş, sosyal medya, stratejik ortaklık, toplu taşıma, turuncu devrim, uzun adam, uzun tutukluluk, 
üçüncü köprü, yandaş medya, yargısız infaz, yavru muhalefet, yeşil sermaye, yüksek hızlı tren,” 50 

adet (%25) 

İsimfiil Grubu: “inlerine girmek, mobese izleme, sandıktan çıkmak, yol kesme,” 4 adet (%2) 

Yönelme Grubu: “kadına şiddet, MİT tırlarına baskın, orduya kumpas,” 3 adet (%1,5) 

Vasıta Grubu: “tapelerle gündem,” 1 adet (%0,5) 

Kelime Gruplarında Anlam: 

Tüm Kelimeleri Gerçek Anlamda Olan Kelime Grupları: “12 eylül darbesi, 17 aralık, 28 
şubat dosyası, 367 krizi, AB uyum yasaları, aile hekimliği, akil insanlar heyeti, akil insanlar, alternatif 

tıp, altı sıfır atmak, ambulans helikopter, anadil eğitimi, anaların ağlaması, anti semitizm, ayakkabı 

kutuları, baltacı vahşeti, barış süreci, basın özgürlüğü, başkanlık sistemi, bayrak krizi, bebek katili, 
beddua seansları, bedelli askerlik, biber gazı, bir dakika karanlık eylemi, bireysel başvuru hakkı, boru 

hattı, büyük Ortadoğu projesi, cemaat imamı, cumhuriyet mitingleri, çevre bilinci, çoğunluğun 

tahakkümü, çözüm süreci, Danıştay saldırısı, darbe günlükleri, darbe planı, darbe teşebbüsü, deli dana 
salgını, delil karartma, deprem sigortası, dinleme skandalı, domuz gribi, duble yol, duran adam eylemi, 

ekonomik kriz, ergenekon davaları, eş başkan, eve dönüş yasası, faili meçhul, fasıl açma, Gazze dramı, 

gezi platformu, gizli ses kayıtları, gizli tanık, göçmen çadırları, güçlü Türkiye imajı, helikopter kazası, 

HES projesi, Hırant Dink cinayeti, Hizbullah davası, HSYK seçimi, IŞİD rehineleri, iftar çadırı, ihanet 
çetesi, ikna odaları, ilerleme raporu, insanî yardım koridoru, insansız hava aracı, kadına şiddet, 

kamusal alan, kanalistanbul projesi, kentsel dönüşüm, kırmızılı kadın, kısa dönem askerlik, koruculuk 

sistemi, köye dönüş, kredi kartı mağduru, kurultay partisi, kürsü işgali, Marmaray, Mavi Marmara, 
metro istasyonu, metrobüs hattı, mısır darbesi, milli iradeye saygı mitingi, MİT tırlarına baskın, 

mobese izleme, Oslo görüşmeleri, Özal suikastı, palalı saldırı, papa cinayeti, para kasası, parti içi 

muhalefet, petrol boru hattı, polis şiddeti, rüzgâr enerji santrali, sağlık turizmi, Sarıgül hareketi, 

seçilmiş cumhurbaşkanı, selam terör örgütü, sığınmacı cinayeti, siyasi istikrar, stratejik ortaklık, şike 
soruşturması, taksim direnişi, tam gün yasası, toma dehşeti, toplu konut idaresi, toplu taşıma, uzlaşma 

komisyonu, uzun tutukluluk, üçüncü köprü, vize muafiyeti, Wikiliks belgeleri, yavuz sultan selim 

köprüsü, yolsuzluk ve rüşvet iddiası, yüksek hızlı tren, yüz nakli, zenginler kulübü.” 120 adet (%60) 

Bir Kelimesi Gerçek Anlamda Olan Kelime Grupları: “akıllı tahta, algı operasyonu, balyoz 

davası, candaş medya, çevre bilinci, çoğunluğun tahakkümü, çözüm süreci, Davos zirvesi, deli dana 

salgını, delil karartma, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, enerji koridoru, faiz lobisi, hukuk 
cinayeti, ılımlı İslâm, ıslak imza, IŞİD rehineleri, İmralı mektubu, İmralı ziyareti, kazan kazan siyaseti, 

kırmızı çizgi, kırmızılı kadın, kısa dönem askerlik, kıyak emeklilik, küresel ısınma, model ülke, 

monşer aday, müzmin muhalefet, orduya kumpas, performans sistemi, postmodern darbe, Silivri 

dayanışması, sivil darbe, siyasi arena, soma faciası, sosyal medya, SSK müdürü, tapelerle gündem, 
telekulak skandalı, tencere-tava siyaseti, terörist başı, tiwitter alemi, toplum mühendisliği, torba yasa, 

töre cinayeti, trafik terörü, tsunami dalgası, turuncu devrim, vesayet dönemi, vesayet rejimi, yakamoz 

planı, yandaş medya, yargısız infaz, yavru muhalefet, yeşil sermaye, yol kesme,” 58 adet (%29) 

Terim Anlamlı Kelime Grupları: 

Siyasal anlam içerenler: “12 eylül darbesi, 17 aralık, 28 şubat dosyası, 367 krizi, akil insanlar 

heyeti, akil insanlar, algı operasyonu, anaların ağlaması, ananas cumhuriyeti, anti semitizm,  Arap 
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baharı, ayakkabı kutuları, ayışığı, baltacı vahşeti, balyoz davası, barış süreci, basın özgürlüğü, 

başkanlık sistemi, bayrak krizi, biber gazı, bir dakika karanlık eylemi, büyük Ortadoğu projesi, candaş 
medya, cemaat imamı, cumhuriyet mitingleri, çatı kazanı, çevre bilinci, çoğunluğun tahakkümü, 

çözüm süreci, danışıklı dövüş, Danıştay saldırısı, darbe günlükleri, darbe planı, darbe teşebbüsü, 

Davos zirvesi, demokrasi ayıbı, demokrasi yürüyüşü, demokrasiye balans ayarı, deprem sigortası, 
derin devlet, dik duran adam, dinleme skandalı, dokunulmazlık zırhı, duble yol, duran adam eylemi, 

elektronik muhtıra, eş başkan, eve dönüş yasası, faiz lobisi, fasıl açma, gizli ses kayıtları, gizli tanık, 

göçmen çadırları, güçlü Türkiye imajı, helikopter kazası, HES projesi, Hırant Dink cinayeti, Gazze 
dramı, gezi platformu, ılımlı İslâm, ıslak imza, IŞİD rehineleri, iftar çadırı, ihanet çetesi, ikna odaları, 

ilerleme raporu, İmralı mektubu, İmralı ziyareti, insanî yardım koridoru, kadına şiddet, kamusal alan, 

kanalistanbul projesi, kapkaç terörü, kaset savaşı, kazan kazan siyaseti, kentsel dönüşüm, kırmızı 

çizgi, kırmızılı kadın, koruculuk sistemi, köstebek operasyonu, köye dönüş, kurultay partisi, küresel 
ısınma, kürsü işgali, mısır darbesi, milli iradeye saygı mitingi, MİT tırlarına baskın, mobese izleme, 

model ülke, monşer aday, müzmin muhalefet, oneminute, orduya kumpas, Oslo görüşmeleri, Özal 

suikastı, palalı saldırı, papa cinayeti, para kasası, paralel yapı, parti içi muhalefet, Pensilvanya imamı, 
polis şiddeti, postmodern darbe, Rabia işareti, reform paketi, sandığın namusu, sandıktan çıkmak, 

Sarıgül hareketi, seçilmiş cumhurbaşkanı, selam terör örgütü, sıfır sorun politikası, sığınmacı cinayeti, 

Silivri dayanışması, sivil darbe, siyasi arena, siyasi istikrar, soğuk savaş, soma faciası, sosyal medya, 
SSK müdürü, stratejik ortaklık, taksim direnişi, tam gün yasası, tapelerle gündem, telekulak skandalı, 

tencere-tava siyaseti, terörist başı, tiwiter alemi, toma dehşeti, toplum mühendisliği, torba yasa, töre 

cinayeti, tsunami dalgası, turuncu devrim, uzlaşma komisyonu, uzun adam, vesayet dönemi, vesayet 

rejimi, vize muafiyeti, Wikiliks belgeleri, yakamoz planı, yandaş medya, yardım konvoyu, yargısız 
infaz, yavru muhalefet, yeşil sermaye, yol kesme, yolsuzluk ve rüşvet iddiası, zenginler kulübü,” 149 

adet (%74.5) 

Ekonomik anlam içerenler: “altı sıfır atmak, boru hattı, ekonomik kriz, enerji koridoru, kredi 
kartı mağduru, performans sistemi, petrol boru hattı, rüzgâr enerji santrali, toplu konut idaresi,” 9 adet 

(%4,5) 

Hukukî anlam içerenler: “AB uyum yasaları, bireysel başvuru hakkı, delil karartma, 

ergenekon davaları, faili meçhul, Hizbullah davası, HSYK seçimi, hukuk cinayeti, kapatma davası, 
şike soruşturması, uzun tutukluluk,” 11 adet (%5,5) 

Sağlıkla ilgili anlam içerenler: “aile hekimliği, alternatif tıp, ambulans helikopter, deli dana 

salgını, domuz gribi, kuş gribi, sağlık turizmi, yüz nakli,” 8 adet (%4) 

Askerî anlam içerenler: “bedelli askerlik, insansız hava aracı, kısa dönem askerlik,” 3 adet 

(%1,5) 

Eğitim anlamı içerenler: “akıllı tahta, anadil eğitimi,” 2 adet (%1) 

Ulaştırma anlamı içerenler: “Marmaray, Mavi Marmara, metro istasyonu, metrobüs hattı, 

toplu taşıma, trafik terörü, üçüncü köprü, Yavuz Sultan Selim köprüsü, yüksek hızlı tren,” 9 adet 

(%4.5) 

Argo Anlamlı Kelime Grupları: “başçalan, bebek katili, beddua seansları, çapulcu sürüsü, 
gezi zekâlı, inlerine girmek, kandil yılanı, kıyak emeklilik.” 8 adet (%4)  

Sonuç Ve Değerlendirme: 

Sonuç: 

İncelediğimiz 200 adet kelime grubundan ilk harfi ünlü ile başlayanlar genel toplamın %21’ini 

oluşturmakta; %77’si ünsüz harfle, %2’si de rakamla başlamaktadır.  
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Kelime gruplarının %1,5’i tek kelime gibi yazılmış (bitişik) birleşik kelimedir. 

İki kelimeden oluşan gruplar, genel toplamın %84’ünü; bir rakam ve bir kelimeden oluşanlar, 
bir rakam ve iki kelimeden oluşanlar ile bir kısaltma ve iki kelimeden oluşanlar %1’er bölümünü teşkil 

ederken; bir kısaltma ve bir kelimeden meydana gelen kelime grupları %2 oranına tekabül etmektedir. 

Üç kelimeden oluşan kelime grupları %12,5, dört kelimeden oluşanlar ise genel toplamın 
%2’sini teşkil etmektedir. Beş ve yukarı sayıda kelimeden kurulu kelime grubu mevcut değildir. 

Bu kelime gruplarını ilk kelimesinin türüne göre incelediğimizde; ismin %67, sıfatın %33 ve 

zarfın %0,5 nispetinde kullanıldığı; zamir, bağlaç, edat ve fiil kelime türlerinden hiç yararlanılmadığı 
tespit edilmiştir. 

İlk kelimesinin yapısına göre ise kelime gruplarının %52’si kök kelime, %44,5’i gövde ve 

%3,5’i kısaltmadan oluşmuştur. 

Kelime gruplarının türüne göre %50’si deyim, %70,5’i isim tamlaması, %25’i sıfat 
tamlamasıdır. Ayrıca %2’si isimfiil, %1,5’i yönelme, %1’i ikileme ve %0,5’i de vasıta grubudur. 

Diğer kelime grubu türlerine rastlanmamıştır. 

İçerik ve anlam kümelenişi, siyasal muhtevada en yoğun miktarda gerçekleşmiş; 149 adet 
kelime grubunun (%74,5) bu konuya yönelik oluşturulduğu tespit edilmiştir. 

Diğer yapılar kullanım yoğunluğuna göre, en çoktan en aza doğru 11 adet (%5,5) hukuk, 9 

adet (%4,5) ekonomi, 9 adet (%4,5) ulaşım, 8 adet (%4) sağlık, 3 adet (%1,5) askerlik ve 2 adet (%1) 
eğitim içerikli olarak sıralanmaktadır. Tüm kelime gruplarının %4’ü argo anlam içermektedir. 

Değerlendirme: 

Toplumun psiko-sosyal yapısını, maddî ve manevî kültürünü şekillendiren, nesiller arası 

iletişim ve irtibatı sağlayan dilin temel yapı taşlarından olan kelime grupları; toplumsal değişim ve 
gelişime dair önemli ipuçlarını bünyesinde barındırmaktadır. Yaklaşık son on yılda gündemimize 

giren veya bu sürede yoğunlukla kullanılan kelime gruplarından rastgele seçtiğimiz 200 adet kelime 

grubu ile ilgili tespitlerin ışığında aşağıdaki sonuçlara varılmıştır: 

Şekil yapısı bakımından bu kalıpların büyük çoğunluğunun (%84) iki kelimeden oluştuğu, üç 

kelimelilerin %12,5 oranında, dört kelimelilerin ise sadece dört adet (%2) olduğu, beş ve daha yukarı 

sayıda kelime grubunun bulunmadığı; bu durumun, dilin ekonomik tasarruf kuralı gereği az 

malzemeyle çok iş yapma eğiliminden kaynaklandığı değerlendirilmektedir. 

İlk kelimesinin türüne göre kelimelerin büyük çoğunluğunun isim (%67) ve sıfat (%33)’tan 

ibaret olduğu; bu kelime türlerinin yüksek oranda tercih edilmesine, bireylerin iş ve hareketten ziyade 

adlandırma ve tanımlama eğiliminin sebep olduğu düşünülmektedir. 

İncelenen kelime gruplarının %52’sinde ilk kelimenin “kök” olduğu, diğerlerinin de çok 

karmaşık gövdelerden meydana gelmediği, sadece %3,5’inin kısaltmalardan oluştuğu; bu durumun 

Türkçe konuşanların büyük çoğunluğunun basit ifade tarzını benimsemesi, karmaşık söylemlere pek 
itibar etmemesinden kaynaklandığı sanılmaktadır. 

Kelime gruplarının %95,5’inin tamlamalardan oluştuğu, (%70,5 isim tamlaması, %25 sıfat 

tamlaması) bu grupların % 50’sinin deyimleştiği, diğer kelime grubu türlerinin yok denecek kadar az 

olduğu; yorum, analiz ve sentezden çok tanımlama ve betimlemenin günlük konuşmada daha çok 
benimsenmiş olmasının bu sonucu doğurduğu düşünülmektedir. 

İçerik ve anlam bakımından kelime gruplarının siyasal konularda yoğunlaştığı; yakın geçmiş 

ve şimdilerde Türkiye Türkçesine siyasal konu ve temaların (%74,5) ağırlıkla girmesi, halkın 
politikaya verdiği değerin bir göstergesi olarak yorumlanmaktadır.  
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Yine bu dönemde hukuk (%5,5), ekonomi (%4,5), ulaşım (%4), sağlık (%1,5) ve eğitim (%1) 

konularının da önem derecesine göre, toplumun gündeminden belirtilen yoğunluklarda dile yansıdığı 
düşünülmektedir. 

Türkçeye azımsanamayacak oranda (%4) yeni argo ifadeler girmiştir. “Argo, dilin durmak 

bilmeyen bir gelişme alanı. Her yeni oluşum anında argo hemen gardını alıp yeni bir şey üretir.” 
(Aktunç: 2006) Bu durumun, yeni oluşumların doğal sonucu olarak meydana geldiği ve toplumun 

iletişim kültürüne çeşitlilik kazandırdığı düşünülmektedir.  

Söz diziminin temel unsurlarından olan kelime gruplarının tarihi süreçte oluşum, gelişim ve 
değişimlerini tespit etmeye yönelik yapılacak her çalışmanın, hem Türkçenin gelişim sürecine hem de 

toplumun eğilimlerine ışık tutacağı değerlendirilmektedir.     
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